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Národný predhovor  

Obrázky v tejto STN sú prevzaté z elektronických podkladov dodaných z CEN, © 2023 CEN, ref. č. 
EN 1999-1-2: 2023 E. 

Norma obsahuje 3 národné poznámky. 

Táto časť STN EN 1999-1-2: 2024 patrí do súboru druhej generácie eurokódov, ktorá od 1. apríla 2028 
nahrádza prvú generáciu eurokódov prijatú do sústavy STN v rokoch 2004 až 2010.  

Eurokódy dvoch generácií predstavujú dva samostatné ucelené súbory dokumentov na navrhovanie 
stavebných konštrukcií. Pri navrhovaní sa musia používať časti súborov dokumentov rovnakej gene-
rácie, pokiaľ TK 111 Uplatňovanie a používanie eurokódov na návrh príslušnej technickej komisie 
nerozhodne počas prechodného obdobia inak.  

Pri navrhovaní konštrukcií podľa  STN EN 1999-1-2 sa  použijú všetky odporúčané hodnoty národne 
definovaných parametrov (NDP), metód a zatriedenia tak, ako sú uvedené v EN 1999-1-2. 

V tomto dokumente uvádzaná prEN 1991-1-2: 2021 je v čase vydania prekladu publikovaná v CEN 
ako EN 1991-1-2: 2024. 

Normatívne referenčné dokumenty 

Na nasledujúce dokumenty sa odkazuje v texte takým spôsobom, že časť ich obsahu alebo celý obsah 
predstavuje požiadavky tohto dokumentu. Pri datovaných odkazoch sa používa len citované vydanie. 
Pri nedatovaných odkazoch sa používa najnovšie vydanie citovaného dokumentu (vrátane akýchkoľ-
vek zmien). 

POZNÁMKA 1. – Ak bola medzinárodná publikácia zmenená spoločnými modifikáciami, čo je indikované označením 
(mod), použije sa príslušná EN/HD. 

POZNÁMKA 2. – Aktuálne informácie o platných a zrušených STN a TNI možno získať na webovom sídle www.unms.sk. 

EN 1990: 2023*) dosiaľ neprijatá 

prEN 1991-1-2: 2021 dosiaľ neprijatá  

EN 1999-1-1: 2023*) dosiaľ neprijatá  
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Európsky predhovor 

Tento dokument (EN 1999-1-2: 2023) vypracovala technická komisia CEN/TC 250 Konštrukčné 
eurokódy, ktorej sekretariát je v BSI. CEN/TC 250 zodpovedá za všetky konštrukčné eurokódy a CEN 
jej pridelil zodpovednosť za konštrukčné a geotechnické navrhovanie.  

Tejto európskej norme sa musí priznať postavenie národnej normy buď vydaním identického textu, 
alebo oznámením najneskôr do septembra 2027 a národné normy, ktoré sú s ňou v rozpore, musia 
sa zrušiť najneskôr do marca 2028. 

Upozorňuje sa na možnosť, že niektoré časti tohto dokumentu môžu byť predmetom patentových 
práv. CEN nezodpovedá za identifikáciu ktoréhokoľvek alebo všetkých takýchto patentových práv. 

Tento dokument nahrádza EN 1999-1-2: 2007. 

Prvá generácia EN eurokódov bola publikovaná v rokoch 2002 až 2007. Tento dokument je súčasťou 
druhej generácie eurokódov, ktoré boli pripravené na základe mandátu M/515, ktorý bol udelený 
CEN Európskou komisiou a Európskym združením voľného obchodu. 

Eurokódy boli navrhnuté tak, aby sa používali v súčinnosti s príslušnými zhotoviteľskými, materiá-
lovými, výrobkovými a skúšobnými normami a aby identifikovali požiadavky na zhotovenie, materiá-
ly, výrobky a skúšanie, na ktoré sa eurokódy odvolávajú. 

Eurokódy uznávajú zodpovednosť každého členského štátu a zachovávajú jeho právo stanoviť hod-
noty súvisiace s regulovanými bezpečnostnými predpismi na národnej úrovni pomocou národných 
príloh. 

Hlavné zmeny v porovnaní s predchádzajúcim vydaním sú uvedené nižšie: 

– určitá reorganizácia textu a jeho súlad s ostatnými eurokódmi; 

– vylepšenie obrázkov; 

– aktualizácia symbolov, zosúladenie medzi eurokódmi; 

– zlepšená prehľadnosť a konzistentnosť. 

Akákoľvek spätná väzba a otázky k tomuto dokumentu sa majú adresovať národnému normalizač-
nému orgánu používateľov. Kompletný zoznam týchto orgánov je na webovom sídle CEN. 

V súlade s vnútornými predpismi CEN-CENELEC sú túto európsku normu povinné prevziať národné 
normalizačné organizácie týchto krajín: Belgicka, Bulharska, Cypru, Česka, Dánska, Estónska, Fínska, 
Francúzska, Grécka, Holandska, Chorvátska, Írska, Islandu, Litvy, Lotyšska, Luxemburska, Maďarska, 
Malty, Nemecka, Nórska, Poľska, Portugalska, Rakúska, Rumunska, Severného Macedónska, Sloven-
ska, Slovinska, Spojeného kráľovstva, Srbska, Španielska, Švajčiarska, Švédska, Talianska a Turecka.
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0    Úvod  

0.1    Úvod k eurokódom 

Eurokódy stavebných konštrukcií obsahujú nasledujúce normy, ktoré sa vo všeobecnosti skladajú 
z niekoľkých častí: 

– EN 1990 Eurokód: Zásady navrhovania stavebných a geotechnických kontrukcií; 

– EN 1991 Eurokód 1: Zaťaženia konštrukcií; 

– EN 1992 Eurokód 2: Navrhovanie betónových konštrukcií; 

– EN 1993 Eurokód 3: Navrhovanie oceľových konštrukcií; 

– EN 1994 Eurokód 4: Navrhovanie spriahnutých oceľobetónových konštrukcií; 

– EN 1995 Eurokód 5: Navrhovanie drevených konštrukcií; 

– EN 1996 Eurokód 6: Navrhovanie murovaných konštrukcií; 

– EN 1997 Eurokód 7: Navrhovanie geotechnických konštrukcií; 

– EN 1998 Eurokód 8: Navrhovanie konštrukcií na seizmickú odolnosť; 

–  EN 1999 Eurokód 9: Navrhovanie hliníkových konštrukcií;   

–  Nové časti sa pripravujú, napr. Eurokód pre navrhovanie nosného skla. 

Eurokódy sú určené na použitie pre projektantov, zákazníkov, výrobcov, zhotoviteľov, príslušné or-
gány (pri výkone svojich povinností v súlade s národnými alebo medzinárodnými predpismi), pedagó-
gov, vývojárov softvéru a komisie navrhujúce súvisiace výrobkové, skúšobné a zhotoviteľské normy. 

POZNÁMKA. – Niektoré aspekty návrhu sú podrobnejšie špecifikované príslušnými orgánmi, alebo ak nie sú špeci-
fikované, môžu byť dohodnuté v špecifikácii projektu medzi príslušnými stranami, ako sú projektanti a investori. 
Eurokódy identifikujú takéto aspekty s výslovným odkazom na príslušné orgány a príslušné strany. 

0.2    Úvod k EN 1999 (všetky časti)  

EN 1999 (všetky časti) sa používa na navrhovanie budov a inžinierskych stavieb vyrobených z hli-
níka. Vyhovuje zásadám a požiadavkám na bezpečnosť a použiteľnosť konštrukcií, základom ich na-
vrhovania a overovania, ktoré sú uvedené v EN 1990 Zásady navrhovania konštrukcií. 

EN 1999 (všetky časti) sa týka iba požiadaviek na odolnosť, používateľnosť, životnosť a odolnosť 
proti požiaru hliníkových konštrukcií. Ostatné požiadavky, týkajúce sa napríklad tepelnej alebo zvu-
kovej izolácie sa neberú do úvahy. 

EN 1999 (všetky časti) nepokrýva špeciálne požiadavky na seizmický návrh. Ustanovenia týkajúce sa 
takýchto požiadaviek sú uvedené v EN 1998, ktorá dopĺňa a je v súlade s EN 1999. 

Eurokód 9 sa člení na viacero častí: 

– EN 1999-1-1 Navrhovanie hliníkových konštrukcií. Časť 1-1: Všeobecné pravidlá; 

– EN 1999-1-2 Navrhovanie hliníkových konštrukcií. Časť 1-2: Navrhovanie konštrukcií na 
účinky požiaru; 

– EN 1999-1-3 Navrhovanie hliníkových konštrukcií. Časť 1-3: Konštrukcie náchylné na 
únavu; 

– EN 1999-1-4 Navrhovanie hliníkových konštrukcií.  Časť 1-4: Plošné profily tvarované za 
studena; 

– EN 1999-1-5 Navrhovanie hliníkových konštrukcií. Časť 1-5: Škrupinové konštrukcie. 
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0.3    Úvod k EN 1999-1-2 

Tento dokument popisuje zásady, požiadavky a pravidlá pre konštrukčné riešenie hliníkových budov 
vystavených požiaru. EN 1999-1-2 sa zameriava na metódy navrhovania a pravidlá navrhovania pre 
jednotlivé prvky (nosníky, stĺpy, prúty namáhané kombináciou priečneho a osového zaťaženia), 
spoje a konštrukcie skeletov (rámy) s ohľadom na odolnosť a stabilitu v podmienkach požiaru. 

0.4    Slovesné tvary používané v eurokódoch 

Sloveso „musí“ vyjadruje požiadavku, ktorú treba striktne dodržiavať a od ktorej nie je povolená 
žiadna odchýlka, aby boli eurokódy splnené. 

Sloveso „má“ vyjadruje veľmi odporúčanú voľbu alebo postup. V súlade s národnými predpismi 
a/alebo akýmikoľvek príslušnými zmluvnými ustanoveniami by sa mohli použiť/prijať alternatívne 
prístupy, ak je to technicky odôvodnené. 

Sloveso „smie“ vyjadruje postup prípustný v medziach eurokódov. 

Sloveso „môže“ vyjadruje možnosť a schopnosť, používa sa na vyjadrenia faktov a objasnenie pojmov. 

0.5    Národná príloha k EN 1999-1-2 

V tejto norme je povolený národný výber, ak je to výslovne uvedené v poznámkach. Národný výber 
zahŕňa výber hodnôt pre národne definované parametre (NDP). 

Prevzatie EN 1999-1-2 do národných noriem má obsahovať národnú prílohu s informáciami o  všet-
kých národne definovaných parametroch na navrhovanie budov a inžinierskych stavieb zhotovených 
na území príslušného štátu. 

Ak národný výber nie je daný, použije sa definovaný výber uvedený v tejto norme. 

Ak národný výber nie je daný a v tejto norme nie je uvedený žiadny definovaný výber, môže ho špe-
cifikovať príslušný orgán alebo, ak nešpecifikuje, môže byť odsúhlasený pre konkrétny projekt 
príslušnými stranami. 

Národný výber je dovolený v EN 1999-1-2 v nasledujúcich článkoch: 

4.5(1) 7.2.1(1) 7.2.3(5) 7.2.4(4) 

Národný výber je dovolený v EN 1999-1-2 v nasledujúcich informatívnych prílohách: 

Príloha A Príloha B   

Národná príloha môže obsahovať, priamo alebo prostredníctvom odkazu, neprotirečivé doplňujúce 
informácie na uľahčenie implementácie za predpokladu, že nemení žiadne ustanovenia eurokódov. 
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1    Predmet  

1.1    Predmet EN 1999-1-2 

(1) Tento dokument sa zaoberá návrhom hliníkových konštrukcií z hľadiska mimoriadnej situácie 
namáhania požiarom a je určený na použitie v spojení s EN 1999-1-1, EN 1999-1-3, EN 1999-1-4  
a EN 1999-1-5. Tento dokument identifikuje iba rozdiely alebo doplnky k navrhovaniu z hľadiska 
normálnej teploty. 

(2) Tento dokument sa vzťahuje na hliníkové konštrukcie, pri ktorých sa vyžaduje nosná funkcia. 

(3) Tento dokument uvádza zásady a aplikačné pravidlá na navrhovanie konštrukcií pri špecifikova-
ných požiadavkách s ohľadom na vyššie uvedenú funkciu a úrovne vlastností. 

(4) Tento dokument platí len pre konštrukcie alebo konštrukčné časti, ktoré sú predmetom  
EN 1999-1-1 a ktoré sú podľa nej navrhnuté. 

(5) Metódy uvedené v tomto dokumente sú použiteľné pre tieto zliatiny hliníka: 

EN AW-3004 – H34 EN AW-5083 – O a H12 EN AW-6063 – T5 a T6 

EN AW-5005 – O a H34 EN AW-5454 – O a H34 EN AW-6082 – T4 a T6 

EN AW-5052 – H34 EN AW-6061 – T6   

(6) Metódy uvedené v tomto dokumente sú aplikovateľné aj na iné hliníkové zliatiny/stavy podľa 
EN 1999-1-1 za predpokladu, že sú k dispozícii buď všetky potrebné informácie o vlastnostiach pri 
zvýšených teplotách, alebo sa použijú zjednodušené predpoklady podľa 5.2.1. 

1.2    Predpoklady  

(1) Okrem všeobecných predpokladov EN 1990 platia tieto predpoklady: 

– výber príslušného návrhového požiarneho scenára vykonáva príslušný kvalifikovaný 
a skúsený personál alebo je daný príslušným vnútroštátnym predpisom; 

– všetky aktívne a pasívne požiarne ochranné systémy, ktoré sa zohľadňujú pri návrhu, budú 
primerane zachované. 

(2) Pri navrhovaní nových konštrukcií je EN 1999 určená na priamu aplikáciu spolu s EN 1990, 
EN 1991, EN 1992, EN 1993, EN 1994, EN 1995, EN 1997 a EN 1998. 

(3) EN 1999 sa má používať v spojení s: 

– európskymi normami pre stavebné výrobky relevantnými pre hliníkové konštrukcie; 

– EN 1090-1 Zhotovovanie oceľových a hliníkových konštrukcií. Časť 1: Požiadavky na posu-
dzovanie zhody konštrukčných prvkov; 

– EN 1090-3 Zhotovovanie oceľových a hliníkových konštrukcií. Časť 3: Technické požia-
davky na hliníkové konštrukcie. 
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2    Normatívne odkazy 

Na nasledujúce dokumenty sa odkazuje v texte takým spôsobom, že časť ich obsahu alebo celý obsah 
predstavuje požiadavky tohto dokumentu. Pri datovaných odkazoch sa používa len citované vydanie. 
Pri nedatovaných odkazoch sa používa najnovšie vydanie citovaného dokumentu (vrátane akýchkoľ-
vek zmien).  

POZNÁMKA. – Pozri literatúru, kde je zoznam ďalších citovaných dokumentov, ktoré nie sú normatívnymi odkazmi, 
vrátane tých, na ktoré sa odkazuje ako na odporúčania (t. j. prostredníctvom klauzúl „má (byť)“) a na povolenia  
(t. j. prostredníctvom výrazov „môže“). 

EN 1990 Eurocode – Basis of structural design. [Eurokód. Zásady navrhovania konštrukcií.] 

prEN 1991-1-2: 20211)  Eurocode 1 – Actions on structures – Part 1-2: General actions – Actions on 
structures exposed to fire. [Eurokód 1. Zaťaženia konštrukcií. Časť 1-2: Všeobecné zaťaženia. Zaťaže-
nia konštrukcií namáhaných požiarom.] 

EN 1999-1-1: 2023 Eurocode 9 – Design of aluminium structures – Part 1-1: General rules. [Eurokód 9. 
Navrhovanie hlinÇƴkovyƴch konsƼtrukciÇƴ. Cƽasť 1-1: VsƼeobecneƴ pravidlaƴ.] 

1) Pripravuje sa. 




